SYSTEM PURA GEWiS55

230V - 50/60 Hz
max 6,5mA

GWC 20 836 Q
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IT - Istruzioni per il corretto smaltimento seall paladll cilales : AR | BE - IHCTPYKLBIi Na npainbHait yToinisaubli | BG - MHCTPYKUWY 3a NpaBunio M3XBbpAsiHe

CS - Pokyny pro spravnou likvidaci DA - Instruktioner til korrekt bortskaffelse | DE - Hinweise zur korrekten E EL - 08nyiec yia owotr anoppuy:

EN - Instructions for correct disposal ES - Instrucciones para la correcta eliminacion | ET - Oige utiliseerimise juhised FlI - Ohjeet oikeaan hévittémiseen

FR- ions pour une élimination correcte | GA - Treoracha maidir le didscairt cheart  |HR - Upute za pravilno odlaganje HU - tmutato a helyes ar

KK- [lypbic TacTay Hyckaynapb! LT - Instrukcijos, kaip tinkamai iSmesti LV - Noradijumi pareizai utilizacijai MT - Istruzzjonijiet ghar-rimi korrett

NL - Instructies voor correcte verwijdering | NO - Instruksjoner for korrekt avhending PL - Instrukcje dotyczace prawidtowej utylizacji | PT - Instrucdes para o correto descarte

RO - tiuni pentru elimi corecta (RU - no iy SK - Pokyny na sprévnu likviddciu SL - Navodila za pravilno odstranjevanje

SV- ioner for korrekt ing | TR - Dogru bertaraf tali ZH - EFRALEIR A

IT Seguire le istruzioni e conservarle per la consegna all’utente finale. Evitare qualsiasi uso improprio, manomissioni e modifiche. Rispettare le vigenti norme su-
gli impianti - AR AUsilly (3lay e & jlud) o paally o 530 3aed el sa) ol Cue i alasinl ¢ s gl Cuind | Jledl) aasivad) ) Leailosd - BE MpbiTpbiMniBaiiLecs
iHCTPYKUBI | 3axoyBaiiLie Gsicneky Npbl AacTayubl Aa KaH4YaTKoBara kapbicTanbHika. lasosrailie HAnpaBinbHara BbIKApbICTAHHS!, NALIKOMKAHHSY i MajblhikaLblil.
3absicneysariLe aanasegHacub CICTIM 6sryybiM npasinam - BG CnefpaiiTe Te3l MHCTPYKLUMM U MM CbXpaHsiBailTe Ha 6€30MacHo MSCTO [0 [0CTaBKata UM [0 KpawHus
notpe6uTen. 36srearite Bcsikaka HenpasuiHa ynoTpeGa, noanpassHe 1 u3meHeHns. CnassaiTe AeiicTBALLMTE Pa3nopeaou 0THOCHO cuctemuTe - CS Postupujte podie instrukci
a uschovejte je za Uicelem dodavky koncovému uzivateli. Vyvarujte se jakéhokoliv nespravného pouziti, neodborné manipulace a tprav. DodrZujte aktudlné platné predpisy tykajici
se téchto systémdi - DA Felg anvisningerne og gem dem til videregivelse til slutbrugeren. Undga enhver ukorrekt brug og andringer. Undga enhver ukorrekt brug og andringer.
Overhold de gaeldende regler for anleeggene - DE Befolgen Sie die Anweisungen und bewahren Sie diese fiir eine Weitergabe an den Endbenutzer auf.UnsachgeméBer Gebrauch,
Manipulationen und Anderungen sind zu vermeiden.Beachten Sie die fiir die Anlagen geltenden einschldgigen Normen - EL AkoAouBriote Ti¢ 0dnyie¢ kat UAGETE TIC yia va TIG
Tapadwoete aTov TEAKO Xpriotn. ATtodlyete kaBe akatAAnAn xprion, TapepPATELC Kal TPOTIOTIOGELS. TpEiTe TOUG LOYDOVTEC KavoviapoUg oTIC eykatactdcelg - EN Follow the
instructions and keep them safe for delivery to the end user. Avoid any misuse, tampering and modifications. Comply with the current regulations regarding the systems - ES
Respetar las instrucciones y conservarlas para la entrega al usuario final. Evitar todo uso impropio, alteraciones y modificaciones. Respetar las normas vigentes sobre las instala-
ciones - ET Jargige juhiseid ja hoidke need Ioppkasutaja tarvis ohutus kohas. Valtige vadrkasutust, imbertegemist ja muudatusi. Jargige siisteemide kohta kehtivaid méaarusi - FI
Noudata ohjeita ja séilyta ne laitteen loppukayttajdlle luovuttamista varten. Valta virheellistd kdyttod, laitteiston peukalointia ja muutosten tekemista siihen. Noudata laitteistoja
koskevia voimassa olevia sédnnoksié - FR Observer les consignes et les conserver pour la livraison & I'utilisateur final. Eviter tout usage impropre, interventions illicites et mo-
difications. Respecter les normes en vigueur sur les installations - GA Lean na treoracha agus coinnigh sabhailte iad ar mhaithe le bheith curtha ar aghaidh chuig an tsaideoir
deiridh. Na déan iad a mhi-Usaid, cur isteach orthu nd iad a mhodhnu. Cloigh leis na rialachdin ata i bhfeidhm faoi lathair maidir leis na cérais - HR Slijedite upute i Cuvajte ih na
sigurnom kako biste ih mogli isporuciti krajnjem korisniku. Izbjegavajte nepravilan nacin upotrebe, neovlasteno mijenjanje i izmjene. Pridrzavajte se trenutacno vazecih propisa
po pitanju sustava - HU Kovesse az utasitasokat és Grizze meg azokat a végfelhasznalonak torténd atadasig. Keriilje a helytelen hasznalatot, a valtoztatdsokat és mdodositasok-
at. A rendszerre vonatkoz6 érvényben 1évd szabalyozasokkal Gsszhangban jarjon el. - KK Hyckaynapap! opblHAAHbI3 eHe OHbl TYMNKi NanganaHylubiFa XeTkidy
YLWiH Kayinci3 xepae cakTaHbl3d. Kea kenreH Aypbic nanganaHbayra, xacaHbl KeLWipMECiH acayFa JXeHe KypbinbiMbIH e3repTyre on 6epmeHis.
JKynenepre kaTbiCTbl afbiMaarbl epexeneppi yeTaHbiHbI3 - LT Laikykités instrukcijy ir pasidékite jas saugioje vietoje, kad galétuméte perduoti galutiniam naudotojui.
Venkite netinkamo naudojimo, neleistiny pakeitimy ir modifikacijy. Laikykités galiojan€iy taisykliy, susijusiy su sistemomis - LV Nemiet véra instrukcijas un saglabajiet tas, lai
nodotu tas gala lietotajam. Izvairieties no jebkadas launpratigas izmanto$anas, viltosanas un modifikacijam. Rikojieties saskana ar speka esoSajiem noteikumiem, kas attiecas uz
$o sistému - MT Segwi I-istruzzjonijiet u zommhom sikuri ghall-kunsinna lill-utent ahhari. Evita kwalunkwe uzu hazin, tbaghbis u modifika. Kun konformi mar-regolamenti attwali
fir-rigward tas-sistemi - NL Volg de instructies en bewaar ze voor de aflevering aan de eindklant. Vermijd elk oneigenlijk gebruik, gesleutel en wijzigingen. Neem de bestaande
normen op de installaties in acht - NO Folg instruksene og oppbevare de for & overlevere de til sluttbrukeren. Unngé uegnet bruk, tuklinger eller endringer. Respekter normene
som gjelder for anleggene - PL Postepowac zgodnie z instrukcjami i przechowywac je zgodnie z zasadami bezpieczenistwa w celu dostarczenia do uzytkownika koricowego.
Nie dopusci¢ do uzycia niezgodnego z przeznaczeniem, naruszenia ani wprowadzenia zmian. Przestrzega¢ przepisow obowigzujacych obecnie w odniesieniu do systeméw - PT
Siga as instrucGes e guarde-as para entrega ao utilizador final. Evite qualquer uso indevido, violagdes e modificacdes. Cumpra com os regulamentos em vigor em matéria
de sistemas - RO Respectati instructiunile si pstrati-le intr-un loc sigur pentru a le putea inména in stare nealterata utilizatorului final. Evitati utilizarea necorespunzatoare
si efectuarea de modificdri. Respectati reglementarile in vigoare privind sistemele - RU Co6niofaiiTe Tpe60BaHNA MHCTPYKLMM, COXPAHANTE MHCTPYKLMIO 1S ee nepeaayun
KOHEYHoMy noTpe6uTento. He 0NyCKaiiTe HEHAANEXALLIEro UCNONb30BAHNS, BMELIATENLCTB W U3MEHEHNIA KOHCTPYKLMW. CobniofaliTe [ieiCTBYHOLLME NpaBUia 3KCMyaTaLymn
anekTpoycTaHoBoK - SK Postupujte podla instrukcii a uschovajte ich na Gcel dodévky koncovému pouZivatelovi. Vyvarujte se akéhokolvek nespravneho pouzitia, neodbornej
manipuldcie a Uprav. DodrZiavajte aktualne platné predpisy tykajlice sa tychto systémov - SL UpoStevajte navodila in jih skrbno hranite, da jih boste lahko predali konénemu
uporabniku. Izogibajte se napacni uporabi, ponarejanju in kakrsnim koli spremembam. Upostevajte veljavne predpise o sistemih - SV Folj instruktionerna och forvara dem for
6verlamning till slutanvandaren.Undvik all slags olamplig anvéndning, manipulering och dndringar.Respektera géllande lagstiftning for systemen - TR Talimatlar takip edin ve
son kullaniciya teslim etmek Gizere giivenli bir sekilde saklayin. Herhangi bir hatall kullanimdan, kurcalamaktan ve degisiklikler yapmaktan kacinin. Sistemlere iligkin yiirirliikteki
diizenlemelere uyun - ZH BBETEXIER, FHEREXNERLARFH. BREMKRA. EXFEN. FEATHREHEXNE

Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE applicabili: According to applicable UK regulations, the company responsible for placing the goods in UK market is:
Contact details according to the relevant European Directives and Regulations: GEWISS UK LTD - Unity House, Compass Point Business Park, 9 Stocks Bridge Way, ST IVES
GEWISS S.p.A. Via D.Bosatelli, 11T-24069 Cenate Sotto (BG) Italy tel: +39 035946 111 E-mail: quali jiss.com i ire, PE27 5JL, United Kingdom tel: +44 1954 712757 E-mail: gewiss-uk@gewiss.com
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